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Muszáj-tüntetés. 
Ugy látszik, drágalátos főispánunk úgy-

nevezett klasszikus műveltsége nagyon fo- í 
gyatékos Mert ő méltósága még azt a régi 
franczia közmondást sem ismeri hogy: »A ne-
v e t s é g e s Öl.« Vagy ha ismeri, akkor iga-1 
zán nagy kinban lehet, hogy egy kis mond 
vacsinált dicsőségért megkoczkáztatja a ki-, 
nevettetést. 

Kéz a!at: ráparancsolt ugyanis a főispáni \ 
udvar lakájaira, hogy a »Szentesi Lap« ke-
mény támadásaival Rzrmben szoJgá'tassanak 
neki elégtételt azzal, hogy rendezzenek a 
tiszteletére valami zajos tüntetést. Hadd 
lássa a bámuló világ, hogy itt a Simáék 
lármája csak kiáltó szó a pusztában, mert 
a nagy közönség a bolondulásig szerelmes 
Vadnay Andorba, rajong érte és boldog-
nak érzi magát, ha kezet csókolhat neki. 

Amint megérkezett a feisőbb parancs, 
a vármegyei tisztviselők azonnal földhöz 
csapták a pennát és a nyakukba vették a 
várost. Akiről feltételezték, hogy szépszóval 
és könyörgéssel meg lehet vesztegetni, ahoz 
bekopogtattak és jobb ügyhöz méltó buz-
gósággal — mely itt ott a vigécz tem-
pójú tolakodásba is átcsapott — ipar-
kodtak rábeszélni, hogy álljon be talp-
nyaló rabszolgának. Hiszen nem muszáj 
azért szeretni a főispánt, sőt szidni is 
szabad amennyit tetszik, csak annyi szíves-
séget tegyenek meg a tisztelt polgártársak, 
— ha nem is a főispán, de a többi urak 
kedvéért — hogy csöndes hozzájárulásukkal 
és részvételükkel emeljék a tüntetés fényét, 

Hát bizonyára a közélet férfiai számára 
nincs nagyobb jutalom és kitüntetés, mint 
a közönség bizalmának, szeretetének és ra-
gaszkodásának megnyilatkozása. 

De bármilyen kellemes és kapós ital 
is a népszerűség nektárja, tulajdonképpen 
csak akkor élvezetes és becses, ha egyfelől 
ar öntudat azt súgja a kitüntetettnek, hogy 
ő a közönség bizalmát és szeretetetét meg-
érdemli, másfelől pedig ha a bizalom és 
szeretetnyilvánitás önként jön és a közön-
ség lelkéből fakad. 

No már akármilyen irgalmas birája is 
önmagának Vadnay Andor, annyit a saját 
lelkiismerete előtt bizonyára beismer, hogy 
ő itt vad dühöngésével legfölebb csak azon 
keveseknek a bizalmát és rokonszenvét ér-
demelte ki, akik az ő képére vannak te-
remtve ; de a nagy közönségnek csak gyűlö-
letére tette magát méltóvá. Ha tehát sikerül 
is neki maga mellett valamelyes tüntetést 
rendeztetni, annak nem lehet nagyobb érté-
ket tulajdonítani, mint az úgynevezett Po-
temkín falvaknak ; különösen ha figyelembe 

vesszük, hogy a muszáj mozgalom élén a fő-
ispáni udvar lakájai és tányérnyaiói állanak. 

Elhisszük mi, hogy a tőlünk kapott 
sebek nagyon sajognak és keserves fájdal-
makat okoznak Vadnay Andornak. De az 
bizonyos, hogy euyhitő balzsamot hasztalan 
keres az alája rendelt tisztviselők szolga-
lelkű talpnyalásában. Az csak kuruzslás, 
ameiy még jobban elmérgesiti a sajgó 
sebeket. 

Hiszen a legutóbbi képviselő válasz-
tás uj:bb bizonyságát szolgáltatta annak, 
hogy Szentesen a főispáni rabszolgahad 
mindössze 200 darab gyászmagyarból áll. 
Ezekhez talán jó pénzért napszámba fogad-
hatnak még párszáz szegény emdert, akikre 
ebben a sanyarú világban bizory ráfér egy 
kis borravaló. Egy csapat iparos és keres-
kedő inast és iskolás gyereket is össz^ver-
buválhatnak, 

De — nem is említve, hogy mi Lenne 
akkor, ha eszünkbe jutna ellentüntetést ren-
dezni, ami különben i*ég megfontolásra vár 
— ugyan mondják meg, van-e Magyaror-
szágon olyan futó bolond, aki elhigyje ne-
kik, hogy ez a maroknyi csapat Szentes 
város közvéleményét képviseli, mikor Isten 
ember tudja, mert már számtalanszor be-
bizonyult, hogy a szentesi nép 99 százaléka 
a Sima Ferencz és a »Szentesi Lap« háta 
mögött áll ? 

A muszáj-tüntetéssel önmagukon kivül 
ugyan kit akarnak hát felültetni ? 

Legfölebb országos kaczajt keltenek. 
— Pedig meg van irva, hogy: »A n e v e t -
s é g e s öl .« 

Szomorú jelenség. Az egyik kar-
czagi függetlenségi és 4ö as kör a napokban tartotta 
meg tisztújító úlését. Ezen a pyöl^sen tiszteletbeli 
e'nökké megválasztatott Madarász Imre, a Kossuth 
Ferencz trakeziójához tartozó képviselő, tiszteletbeli 
tagokká pedig megválasztattak notorius kormány-
párti emberek, a kik c legutolsó választásnál nyiltan 
a kormánynyal szavaztak. 

Más helyeken a választások után ki is szokták 
a függetlenségi körből 'arni azokat, a kik nyiltan 
va^y titokban A kormánypárttal traflfcállak, Karca -
gon azonban megválasztják őket tiszteletbeli ta-
goknak. 

Bizonyára magának az illető Kossuth párti 
képviselőnek van ez a legkevésbbé tetszésére, de az 
eset magában véve is szomorú jelenséget képi z, 
mert azt igazolja, hogy az ország u. n. ellenzéki 
köreinek egy részénél mennyire össze vannak za-
varva a fogalmak. 

Ám legyen valaki meggyőződésénél forva kor-
mánypárti, ha neki ugy tetszik, de bogy független 
ségi párti és kormánypárti akarjon egys'.erre lenni, 
az már teljesen képtelenség. 

Az ilyen körök és az ilyen politikusok egysze-
rűen politikai beszámithatlanságbin szenvednek és 
igen helyesen teszi minden arra hivatott tényező, 
ha a politikai kétlakiságnak ezt a torzalakulatát a 
közéletből elvégre kiirtani törekszik. 

Iparunk rákfenéje l 
Akármennyit panaszkodhatunk az ujabb 

kor gazdasági iránya ellen; de azt az egyet 
be kell ismernünk, hogy a találmányok ál-
landó fokozása és terjesztése az emberi mun-
kát nemcsak megszaporította, de meg is 
könnyítette. E tekintetben a gépészet és erő-
műtan az emberiség valódi jóitevői. 

A mit hajdan 10—12 erős fértt tudott 
végezni, azt a munkát ma egy kis gép, egy 
értelmes gyermek vezetés 4 mellett, könnyen 
végzi. Az erőáttételek utján bámulatosan tud-
ják az erőforrás hatását sokszorosítani. Ha 
az ember közvetlen akar megemelni egy tár-
gyát ; akkor bizony nagy erőfeszítésébe ke-
rül egy métermázsa terhet fölvenni. De ha 
közvetítőül egy csigakereket használ: akkor 
megerőltetés nélkül főitud húzni két méter-
mázsát. 

Miért? Azért, mert a tehersulynak egy 
jelentékeny része most már a csigakerékre 
esik, míg az imént az egész tehersuly az 
emberre esett. Ha a csigára 4 kereket alkai 
mázunk, akkor iatni fogjuk, hogy ugyanazon 
ember 10 inétenn&zsát is könnyen telbn an-
nak segítségévei. 

Ehez hasonló példát mindennap látha-
tunk. Minden olvasónk látta cséplés alkal-
ma val, hogy a 80 — 100 métermázsás gép 
tengelye alá teszi a gépész az emelőcsavart 
s félkézzel könnyen forgatva, megemeli vele 
a súlyos gépet, holott e nélkül térti sem 
volna elégséges a nehéz gép megemelésé, e. 

De ennek a nagy munk&könnyitésnek 
van ám árnyéka is. Ez az árnyék különösen 
a kisipar műhelyét sötétítette el. Mintha ki-
oltotta volna ott nemcsak az életvidamsag 
világát, de még a megélhetés tüzének mele-
gét is. Miért? Azért mert az erőműtauuait-
ez a haladása az emberi munka egy jó nagy 
részét átruházta a gépekre. A gépek pedig 
kevesebbet esznek, olcsóbb lakásba lakuak, 
nem rutiázkodnak és mégis többet dolgoznak, 
mint az ember. Más szóval a gép munkaja 
olcsóbb, mint az ember munkaja. Vagyis, 
mikor egy iparos keze a gép kerekeivei akar 
vei senyezui: akkor ugy jár, mint a gyalog 
ember, aki versenyt akar futni a vasúti vo-
nattal. 

A tudomány haladásának ez az árnyéka 
sehol sem oly sötét, mint a magyar iparos 
müheiyebe. Mert sehol a világon uincs olyan 
kormány, a melynek rosz politikája annyit 
ártott volna az iparnak, mint a nálunk űzött 
gazdasági politika ! Ha az osztrák kormány 
ült volna a nyakunkon 30 év óta és czeiul 
tűzte volna ki a magyar iparos osztály el-
szegényitését és megsemmisítését: akkor sem 
következhetett volua be rosszabb állapot. 

A kormánynak látnia kellett s ha nem 
látta a maga istenverte vakságában, hát ol-
vashatta az ellenzéki lapokból, s ha olvasni 
is vak volt, akkor meghallhatta a szakkörök 
panaszaiból, hogy a magyar kézműipar nem 
birja ki a versenyt az iparral. Mert az oszt-
rák nagy gyáriipar már régec fejlődik, jói 
betanult éi jól szervezett munkásokkal dol-
gozik, nagy tőkével rendelkezik és az oszt-



1 Cldűi. 

rák nemzeti banktól olcsó hitelt élvez. De a 
magyar iparnak sem gépek, sem jól szerve-
zett munkaerő, sem meggyüjtött tőke, sem 
olcsó hitel rendelkezésére nem állott. A gya-

SZENTES1 LAP. 
gyar városokban annyi német nevü jó ma-
gyar embert! 

Ezt a politikát kellett volna folytatni a 
w _ magyar kormányoknak. De nem ezt tették 
log ember arra vala tehát utalva, hogy ver- hanem minden vámteher nélkül nyakunkra 
senyt fusson a vasút vonattal. bocsátották az osztrák ipart, mely fejlettebb 

A szerencsétlen gyalogló futott is, a volt, mint a mienk ; gépekkel dolgozott, tehát 
mig birta. Kétségbeesett küzdelem volt ez. olcsóbban adhatta portékáját. A magyar ipar 
Az emberi tüdő a gép kéményével, az em- sokáig küzdött, sok verejtéket, sok könnyet 
ber izma a vaskerekekkel, a test melege a hullatott, de eredmény nélkül. A gyalogjáró 
kőszén tüzével birkózott meg. De a gőz erő nem birta ki a futást a gyorsvonat mellett, 
sebb a leheletnél, a vas erősebb a csontnál, ¡ g y győzte le saját hazánkban a mi ípa-
a küzdő ember legyőzetett. runkat az idegen. De a beteg még nem balt 

A magyar ipar testén végig gázolt az meg. Jó ápolás mellett felgyógyulhat. Iparo-
osztrák gép és szétroncsolta a magyar ipar saink nem értették meg a százados tapasz-
izmait. Most már vonaglik ez a hazafias, tatat nagy igazságát: sSegits magadon — 
munkás, derék osztály és üres műhelyéből, az Isten megsegit ?• Sohasem tettek elhatá-
házmesteri, korcsmárosi, hivatalszolgai, kéz- rozó lépést a maguk megmentésére, Megad-
besitői, munkafelügyeíői és más, hozzá nem ták magukat a balsorsnak, a helyett, hogy 
illő állások után szaladgál, hogy kenyeret egy hatalmas, nagy, óriási szövetséget alkot- j 
adhasson szeretett családjának. j tak volna. Megelégedtek apró kis Ígéretekkel. 

Hej pedig nem igy volt ez h a r m i n c z é v ' Nem akartak felemelkedni saját érdekük elis-
előttl Jókedv, munka* vag>on uralkodott az merésére De már üt a tizenkettedik óra is 
iparos házában. Aszúlán fehér czipó, kövér Ha megszólal a kakas, sírba száll a magyar 
hus, ó bor; tűzhelyén megelégedés. Jól öltö- menthetlenüi. 
zött gyermekek mentek onnan az iskolába. Tehát sietni kell! 
Négy-öt legény dolgozott a műhelyben, vi- Föl kell tenni világosan a kérdést, vaj-
dám danolás közben. A magyar kordovánt jon mi fojtogatja a magyar ipart ? És felelni 
kapkodták Konstantinápolyban mint jóféle kell erre a kérdésre teketória nélkül. De gyö-
ritkaságot. Erdélyi zománczművekkel diszi- kerére menjünk ám a bajnak. Aprólékos, 
tették magukat keleten a bégek, basák, bo-
járok. Brassói, disznódi posztót vásárolt Ro 
mánia. Bulgária, Rumélia. A szepességi vá-
szon győzelmesen járta be fél Európát. A 
selmeczi, nagybányai, toroczkói, verespataki, 
nagyági bányászat és kohászat czikkeit mesz-
sze földön ismerték. 

Házi és mindennapos szükségleteinket a 
magyar ipar látta el. A len, kender, gyapjú, 
bőr, vas, réz, arany, ezüst, a mi itthon ter-
mett, itthon is dolgoztatott fel. Zsákért, asz* 
talnemüért, fehérruháért, lábbeliért, edényért, 
kalapért, kendőért, tarisznyáért, papirért, ka-
páért, ásóért, ekéért, kocsiért, lószerszámért, 
nyeregért, italokért nem kapott magyar pénzt 
az osztrák. A mit a földmives és a bányász 
termelt, azt feldolgozta a kézműves és elfo-
gyasztotta a közönség, fizzei a munka érté-
kesült, s a pénz az országban maradt. 

így maradhatott volna ez mindvégig. A 
kormánytól függött. Ha akarták volna, meg-
védelmezhették volna a magyar ipart és ma-
gas fokra fejleszthették volna. De a balsors 

helyiérdekű orvosszerek nem használnak. Az 
egész testet kell kúra alá venni. Mi hát a 
végoka ? 

— Az osztrák ipar! 
A magyar iparnak ez a rákfenéje. Mit 

tegyünk tehát? Messük ki hazánk testéből 
ezt a rákfenét I 

Erre két ut áll előttünk. A törvényho-
zási ut, vagyis a külön vámterület; és a 
társadalmi ut, vagyis elhatározás, hogy oszt-
rák ipart ne vásároljunk ! Rá kell lépni mind 
a két útra. Minden pártállásra való tekintet 
nélkül, írja fel e két kötelességet minden ipa-
ros a maga ajtó-szemöldökére. írja föl a 
mestergerendára; irja föl a kapujára. Főleg 
pedig irja föl szivére. Ne legyen más gondo-
lata az agyának, ne legyen más czélja éle-
téuek, ne legyen más elhatározás a jelle-
mében. 

.Éljen az önálló vámterület 1« 
„Éljen a hazai ipar !' 
Magyarországon háromszázezer iparos 

5. oám. 
lunkat, nem nyerne Pintér Gyula ur elégtételt, 
sem a i elégtételadás megtagadásának jogtalan 
volna nem derülne ki. Miért is az ügyet felünk 
részéről befejezettnek nyilvánítjuk. 

Budapest, 1897. január 9. 
D r . B a b e s T i t u s , 

0 1 1 1 i k L a j o s. 
* 

Ezek után nekem ebben az ügyben nagyon 
kevés mondanivalóm van. 

A közönség tisztán láthatja, bogy Vadnay u r 
gyáván meghátrált. Mert ha ő és segédei k o m o -
l y a n hiszik, hogy én párbaj képtelen vagyok, akkor 
a becsúletbirósági eljárást nem utasitják vissza, sőt 
kétkézzel elfogadják, csakhogy engem egyszerminden-
korra végérvényesen diskvalifikálhassanak. De midőn 
ez elől kitértek, ezzel beismerték, bogy nagy okuk 
van a becsületbíróság Ítéletétől tartani. 

Vadnay urnák azon hetvenkedése, hogy ő kész 
a segédeimmel megvívni, ha azok h e l y e t t e m 
kiállanak — bizonyára senkit sem fog megtéveszteni. 
Hiszen VadnBy ur bölcsen tudta, hogy segédeim az 
ajánlatot el nem fogadhatják, mert akkor ők ¡sérte-
nének meg engem, amennyiben tényleg bizonyságot 
tennének arról, hogy én olyan térfiu vagyok, aki 
lovagias uton nem intézheti el az ügyét, hanem 
mások kénytelenek helyette verekedni. No már ek* 
kora árulást a saját felükkel szemben lovagias em-
berek el nen követnek soha. £s igy Vadnay ur 
hetvenkedő ajánlata rá nézve semmivel sem rejtett 

| magában nagyobb veszélyt, mintha például a kinai 
császárnak tett volna párbajvivásra ajánlatot. 

A közönséggel szemben mindössze ezeket kel-
lett elmondanom. 

Vadnay úrhoz természetesen nincs szavam. 
& a k ennyi : 

— Te akartad. Dandin György ! 

P i n t é r G y u l a . 

a magyar kormányok kebelébe osztrák szi- van. Alakuljon át ez a tömeg egyetlen aka 
vet adott, vérébe osztrák érzületet oltott! rattá, mely ezt tűzi czélul; egyetlen szava-

Kormányainknak vámsorompót kellett z ^ t á ' m e l y e v é # e t t 8 u l y l választások ide-
volna már 30 év előtt az osztrák határnál j é b e ü ' 
állítani s a betolakodó osztrák iparczikkeket 

A 48 -as srövétség ezen jelszóval alakul 
meg kellett volna vámolnia. Kettős haszon meK í e z é l í küzdeni, ezért fog élni, ezért 
háramolt volna ebből az országra. A vámo- cselekedni. Akarnak-e az iparosok jólétet, 
lásból jövedelmet húzott volna a magyar munkát, piaezot, felvirágzást? Tőlük függ. 
kincstár, s a vámolás miatt vagy visszaina- riadjanak vissza a kezdet nehézségeitől, 
radt volna Ausztriában az ide kívánkozó Cseppekből lesz a tenger s a vízcsepp, ha 
portéka, vagy ugy megdíágult volna, iiogy a következetesen egy helyre hull, olyan erős, 
magyar iparos az ő portékájával versenyez- botfy átfúrja a kemény követ! 
hetett volna. B a r t h a M i k l ó s . 

Minden ország kormánya igy cselekedett 
a mig iparát megerősítette. Igy tett Anglia 
másfél száz év előtt; igy tett Francziaország 
a mult század közepén. Kizárták hazájukból 
vámsorompó által a külföldi iparczikket. Az 
eredmény az lett, hogy egyfelől a belföldi 
ipar megerősödött, másfelől azok a külföldi 
iparosok, kik jó piaeznak ismerték a szom-
széd országot, a vám felállítása után, töme-
gesen beköltöztek oda, a hol portékájuk ad-
dig is piaezra talált. Ezért van mai napig is 
elárasztva Francziaország német eredetű ipa-
rosokkal, kik azonban ott jó francziákká 
lettek. 

Réges-régen nálunk is igy volt. Ma-
gyarország védelmezte a maga iparát a vám-
•orompó által s ennek következtében szám-
talan német iparos család költözködött ba 
városainkba. Itt aztán magyarokká, hazafiakká 
0 magyarokká lettek. Ezért találunk a ma-

Befejezett affér. 
Nem szükséges hosszasan mesélgetnem, mert 

köztudomásu, hogy Vadnay Andor főispántól elég-
tételt kértem azért a támadásért, melyet az orszá-
gos lapokban intézett ellenem. 

Ez az affér a lovagias téren immár befejezést 
nyert segédeimnek: dr. Babes Titus és Ottlik Lajos 
uraknak Vadnay sigedeihez: Komjáthy Béla és 
Hentaller Lajos országgyűlési képviselőkhöz intézett 
következő levelével: 

.Mi Pintér Gyula ur nevében Vadn.iy Andor 
úrtól elégtételt kértünk. Önök Vadnay Andor ne-
vében az elégtételadást megtfgadván, mi becsü-
letbiróságot indítványoztunk. Önök azt nem fo-
gadták el, hanem fölajánlották, hogy Vadnay ur 
kész velünk megvívni. 

Ezen szokatlan ajániatot mi ezennel vissza-
utasítjuk, mert elfogadásával nem érnénk el czé-

Heiyi ós vegyes hirek. 
— Meghívás pártértekezletre. 

A folyó hó 11-én — hétfőn — tartandó vá-
rosi közgyűlésen előforduló közügyek meg-
beszélése végett ma — vasárnap — délután 
4 órakor pártértekezlet lesz az I-ső 48-as 
kör helyiségében, melyre a városi párthoz 
tartozó képviselőket tisztelettel meghívja és 
a megjelenésre fölkéri a p á r t e l n ő k s é g . 
(Tájékozásul megjegyezzük, hogy az értekez-
let a rom. kath. képviselőkre való tekintet-
ből tüzetett ki 4 órára. Délután 2 órakor 
ugyanis a róm. kath. egyháztanács tart 
ülést. 

— Köszönet-nyilvánítás. Mind-
azon rokonoknak, jóbarátoknak és ismerősök-
nek, akik felejthetlen férjem, néhai Pataki 
Józsdf temetésén megjelenni és mérhetetlen 
iájdalmamat részvétük által enyhíteni szíves-
kedtek, — továbbá a szentesi róm. kath. 
egyháztanácsnak, a városi képviselőtestület-
nek és tisztikarnak, s a szentesi I-ső 48-as 
körnek azon megtiszteltetésért, hogy testületi 
részvételük által a végtisztességtétel díszét 
emelni méltóztattak, ezennel hálás köszöne-
tem nyilvánítom. 

Szentes, 1897. január 9. 
O z v . P a t a k i J ó z s e f n é . 

— V á r o s i k ö z g y ű l é s lesz f. hó 11-én. 
A tárgysorozta a követkatő : 

1. A városi főgymnasiumnak állami kezelésbe 
való átadásara vonatkozó 269—1896. sz. közgyűlési 
határozatnak és szerződésnek Csongrád vármegye 
törvényhatósági bizottsága által jóváhagyó 699—896. 
sz. határozata. 

2. A tanitói gyűléseken megjelenésre kötele-
zett tanitók részére fuvar- és napi di adása tárgyá-
ban kibocsátott belügyminiszteri körrendelet s ennek 
alapján a vármegye törvényhatósági bizottságnak 
618 — 896. sz. határozata. 

3. A tervbe vett szállodaépület bérletére be-
adott ajánlatott ajánlatok s e tárgyban a gazdasági 
szakosztály javaslata. 

4. Az ujr átdolgosott s a gazdasági szakon -
tály által beterjesztett helypénz szedési szabályzat. 

5. Gazdasági szakosztály javaslata a társulat 



jl . oldal. 
anyaggödröknek halászati czélokra való kibérlése 
tárgyában. 

6. A városi árvaszék előterjesztése az árva-
pénztár felesleges pénzűinek melyik pénzintézetbe 
való olbelyezése iránt. 

7. A gymn. bizottság előterjesztéses gymna-
siumi alapítványoknak, valamint a tanári nyugdij-
alapnak is a Csongrádmegyei takarékpénztárból ki-
vétele és más pénzintézetbe való elhelyezése iránt. 

8. A városi iskolaszék előterjesztése az elha-
lálozás folytán üresedésbe jött egy iskolaszék» bizott-
sági tag választása iránt. 

9. A m. kir. államvasutak igazgatóságának 
megkeresese a Kunszentmárton—szentesi vasút vona 
Ián létesíteni száudókoít magasabb díjszabási terve-
zethez hozzá járulás iránt s e tá gyben tanácsi elő-
terjesztés. 

10. A vásárzug kinyitása érdekéből Vecseri 
Lajos 477. sz. háza és udvar telkének megvételi 
ügye. 

11. Nótári örökösök ajánlata, házuknak a vá-
ros részér» leendő eladása iránt, s e tárgyban a 
gazdasági szakosztály javaslata. 

12. A városi pénztárnak 1896. deczember hó-
ban teljesített vizsgálatáról ssólö jegyzőkönyv. 

13. Pataki József városi képviselő elhalálosásá-
ról jelentés; ennek folytán helyébe a központi vá-
lasztmányba egy tagnak szavazólapok utjáni válasz-
tása. 

14. Jegyzőkönyv hitelesítésére küldöttség kine-
vezése. 

— S i m a F e r e n c z m a n d á t u m á n a k ér-
vényessége fölött f. hó 14-én dönt a képviselőház 
V-ik bírálóbizottsága. Ebből az alkalomból fölemlít-
jük hogy az a hír, mely az Egyetértés nyomán 
kelt szárnyra, hogy Sima Ferencz az országgyűlési 
képviseiőválasztók 1897-ik évi lajstromából ki van 
hagyva — merő mesebeszéd. Sima Ferencz igenis 
benne van a folyó évi lajstromban, amiről a mai 
napon részére hatósági bizonyítványt adott és a 
képvíselőválftsztók névjegyzékének kivonatát is ki • 
szolgáltatta a polgármesteri hivatal. A tisztelt p,%-
kuiiczok tehát ne álmodjanak — makkal. 

— »A h á l a " czimü cziksorozat folytatását a 
czikkiró egyéb elfoglaitatása miatt most nem hoz-
hattuk. De legközelebb hozni fogjuk. Addig kérjük 
olvasóink szives türe'mét. 

— A f o g y a s z t á s i - é s I t a l a d o bériőségnek 
lapunk mai számában közölt hirdetésére e helyen 
is fölhívjuk azoknak figyelmét, akiknek már meg-
adózott de a leltározás alkalmával föl nem vett 
borkészletük van, avagy boruk a külterületen van 
elhelyezve. 

— A s z e n t e s i I p a r o n I f j a k ö n k é p z ő -
k ö r é n é l a Zsoldos féle alapitványból ötven forint 
kölcsönképen kiadandó a kör pártoló tagjai r^s.ére. 
Aki tehát ezen kölcsönt igénybe v;nni óhajt ja, for 
dúljon kérelmével a kör elnökségéhez. 

— J ó t é k o n y c t é l u t á n c z m u l a t s á g . Mint 
bennünket értesítenek, a .szentesi tánczkedvelő if-
júság" egy nagyobb csoportja a Kass-szálloda ter-
meiben f. hó 16 án jótékonyc/élu kartonbálat ren-
dez ; melynek tiszta jövedelme részben a Szentesen 
fölállítandó Kossuth-szobor; részbon pedig a szentesi 
keaeskedö ifjak könyvtára javára fordittatik. 

— S z ö k ö t t k a t o n á k . Szegedről írják, hogy 
a szegedi helyőrség két közkatoaája megszökött. Az 
egyik Tóth István közhonvéd, aki tiszti szolga volt 
Ruhatisztítás közben ellopta hadnagyának zsebéből 
a havi fizetését és aranyóráját s azzal - megszökött. 
A másik Mónus Imre, a 46 ik gyalogezred közle 
génye, ki a katonaélet szenvedéseitől akart megsza-
badulni. Mónust a szegedi határban egy huszár-
őrjárat elfogta s beszállította Szegedre. A másik 
dezentort nyomozza a katonai hatóság. 

— A fllloxerák v i l l á m o t * k i v é g z é s e . 
Sokféleképpen próbálták már elpusztítani a fllloxe-
rát. Szénkéneggel mérgezték őket, majd ki aknrták 
füstölni a szőlőlevelek alól és egyéb módokon is. 
de hiába ez apró fenevadak vigan vannak most is 
és szaparodnak egyre-másra. Messze vidékről azon 
ban végre olyan hírt hoz a távíró, amely azt jelent; 

hogy a fllloxerák hatalma megtört az emberi tudo-
mányon. Livornóból telegrafálják ugyanis, bogy 
Porto Farióban Elba szigetén sikerült gy Fucbs 
nevü német tudósnak kitalálni annak a módját, 
hogy a fllloxsrát hogyan lehet villamos utón el-
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pusztítani, részvénytársaság alakult, amely Fuchs 
találmányát egy millió líráért megvette. Mégis hun 
czut a német I 

— A h á z i o r v o s e s e t e . Néhány hét előtt 
történt egy nagyon hideg éjszakán hogy egy jónevü 
fővárosi orvost fölcsengettek első álmából. Mikor az 
elő szobába körülnézett, két meghívót talált bete-
gekhez. Az egyiket egy livrés inas hozta és sürgős 
kérés volt benne, hogy jöjjön el azonnal özvegy 
K.-né asszonyhoz; a másikat egy tízéves fiúcska 
hozta, aki keservesen elpanaszolta, hogy édesanyja 
súlyosan beteg. Az orvos, ami elég ritkaság, leg-
először is a szegény beteget kereste föl, tudván, 
hogy ott nagyobb a baj, aztán elment a gazdag 
beteghez és annak is proskribált valami csillapító 
szert. Hazafelé menőben eszébe jutott, hogy még 
egyszer fölnéz a szegény beteghez és ott szóba ke-
rült egy és más, a többi közt az is, hogy van a 
szegény asszonynak egy nagyon gazdag nővére, va-
lami özvegy K.-né asszony, aki azonban tudni sem 
akar róla, mivel családja akarata ellenére szegényen 
ment férjhez ahhoz, akit megszeretett. A derék or-
vosban rögtön föltámadt az a gondolat, hogy ő 
majd segit a szegények nyomorán. Egyenos fölkérést 
nem mert koczkáztatni, igy hát cselhez nyúlt. Mikor 
máskor újból meglátogatta gazdag betegét, ugy 
mellesleg szóba hozta, hogy az elmúlt éjjel érdekes 
esete volt. Valami szegény hivatalnok özvegyéhez 
hívták, aki a legnagyobb nyomorban ól, ámbár gaz-
dag rokonai is volnának, da sokkal büszkébb, sem-
hogy hozzájuk fordulna. 0 nyomban magáévá tette 
ügyét é3 gyűjtést rendezett. Az első, aki aláirta, B. 
asszony volt, még padig 50 forintot adott ós meg-
ígérte, hogy személyesen elmegy a szegény beteghez 
ós tudakozódik család és egyéb viszonyai után. K. 
asszony elsapait , m kor ezt hallotta, mert tudta 

6. szám. 

körülbelül az ut felére értek, a lovak megállottak. 
Egy rengeteg batyu Állott az ut szélén s ettől ijed-
hettek meg. A kocsis leszállott és félre akarta lökni 
a batyut, melyről azt hitte, hogy szalma vagy eféle 
haszontalanság van benne. Amint megfogta, éreste, 
hogy csalódott. Nem szalmát, de ágyneműt, ruhákat 
tartalmazott. Ezt megmondta Sternnek. 

— Vigyük haza és osztozzunk, — válaszolt ez. 
— Helyes] 
£s a kocsis a szekérre dobta a batyut. Aztán 

fölült, a lovak közé csapott s nemsokára hasaértek. 
Otthon megosztoztak, senki sem tudott róla. De 
újév előtt aztán kitudódott a dolog. A fuvaros 
ugyanis összeveszett anyósával, aki haragjában föl-
jelentette vejét. A csendőrség ezt is, a vegyeskeres-
kedőt is elfogta. Mind a ketten most fogságban 
várják a büntetést s azon is szívesen osztozkod-
nának. 

— F a r k a s o k g a r á z d á l k o d á s a . Makovicán 
Szepesmegyében a farkasok annyira elszaporodtak, 
hogy már a falvakba is bekullogtak, hogy zsák-
mányra tehessenek szert. Tél idején az efféle hírek 
éppen ugy megjelennek a lapokban, mint nyaranta 
a fiumei csendes tengerben a czápa. De most ez a 
hir a farkasokról nem kacsa, hanem igazán — far-
kas. A csikasz vadak a napokban beszemtelenkedtek 
Dubován községbe is ott az utczán űzőbe vettek 
egy kis gyermeket. Szerencsére az emberek még 
idejeben elősiettek a kis gyermek rémes kiáltásaira 
és megmentették azt a borzalmas haláltól, 

— D r á g a p á s z t o r ó r á k . A. Ferencz buda-
pesti kereskedő nemrégiben csinos, fiatal felesége 
párnája alatt egy jegyzőkönyvet talált, amelyben le-
velek is voltak. A féltékeny férj e leveleket elolvasta 
s megtudta belőlük azt, hogy felesége megcsalta egy 
R. O. nevü hivatalnokkal. Az asszony ügyvédjének 

B. asszonyról, u j^y aei t ellaasége és azonfölül nagy rábeszelése folytán, gyermeke kedvéért a férj ineg 
pletykafészek. Mi m ndaat fng trécselni, ha megtudja bocsátott bűnbánó felesigériek, de R. 0 . ellen pórt 
a valóságot. í indított A bíróság előtt bemutatták R. O. szerel-

— Kérem orvos ur — igy szólt rövid gondol-
kozás után — tegye meg nekem a szívességet, szün-
tesse be a gyűjtést és adja vissza B. asszonynak 
az ötven forintját. Majd ón gondoskodom az ön 
betegéről, akinek nyomora mélyen meghatott. 

A ravasz háziorvos még kissé kérette magát* 
de mikor K.-né tekintélyes összeget adott neki át 
szegény betege számára, végre beleegyezett s nevetve 
gondolta el magában, hogy mily különösek az em-
berek; amire a szivük nem készteti, megteszik azt 
sokszor puszta hiúságból. 

— K ö l c s ö n ö s s z ö k t e t é s . Lippán történ) 
az alabbi párját ritkító eset : A lippa-temesvári 
vasút építésénél, már egy év óta volt alkalmazva 
Darelli Ferencz olaszországi kőfaragó a ki feleséget 
I ta la enyhe éghajlata alatt hagyta, Egy ottani 
munkás családnál Verebeknél húzta meg magát 
s csakhamar szerelmi viszonyt szőtt Verébnével. 
Szegén? felesége hasztalan várttőle pénzt vagy 
levelet s ezért elkeseredésében egyszerre csak 
Lippán termett. Darelli visszatérésre akarta őt 
biroi, de az asszony kereken kijelentette, hogy 
biz ő nem megy - - egyedül. Darelli erre kapta 
magát s e hó első napjaiban Verébnével elröppent. 
Ugyanaz nap eltűnt hazulról V^rób is, mert igen 
jól tudta, hogy az egyedül csiripelés unalmas. A 
szomszédok és a többi munkások három napig 
tűnődtek Veréb meg az olasz eltűnésén, mig végre 
a hatóságnak is jelentést tettek. A hatóság emberei 
a helyszínén megjelenve a zárva talált ajtót felnyit-
tatták és a konyha földjén egy levélhordó által as 
ajtónyilásán át becsúsztatott .Budapest főposta* 
bélyegzőjével ellátott levelet találtak, melyben Darelli 
arról értesíti feleségét kogy ő Verébnével megszö-
kött Budapestre s onnét tovább utazik; ne keresse 
őt, ne fárassza magát, mert ha meg is találná, Ve-
rébnét el nem hagyja. A másik ugyancsak oda kéz-
besitett nyitott levelezőlapon az olasz menyecske 
ezeket irja a férjének; .Mikor estére a munkából 
vissza térsz engemet nem találsz többé. Ne kisértsd 
meg engemet elszakítani az én kedvesemtől, a ma-
gyar Verébtől, mert ón inkább meghalok, mint hogy 
öt elhagyjam. Te gazember vagy, de ő engemet iga-
zán szeret és én tudok már annyit a hasája nyel-
vén. hogy véle boldogan élhessek !" Ide nem kell 
kommentár. 

— A z o s z t o z k o d ó k . Stern Bernát polgárdii 
vegyeskereskedő fuvarosával nemrégiben uton volt 
és a moóri országúton hajtatott hasafelé. Amint 

mes leveleit, amelyekben az imádó esküvel erősíti, 
hogy mily szerelmes A. feleségébe. A vádlott beis-
merte bűnösségét, de hagsulyozta, hogy szerelmi 
esküdözése — merő hizugság volt Az imádót, aki 
egy fokkal szellemesebb és normalisabb volt, mint a 
férj, a biró házasságtörés miatt tizennégy napi fog-
ságra Ítélte. 

— K é t s z e r k e t t ő 4 . A sopronymegyei 
Fehéregybázan csoda történt újévkor. Scherr Péter 
felesige két fiúgyermeknek adott életet, majd vala-
mivel később két leánykája született. Az egyzzerü 
föld míves, aki aem ért i fe sőbb matematikához, 
annyi még is tudott, hogy kétszer kettő 4, va-
gyis hogy ő négyszeres apa lett. A bő áldás más-
napra már felényire apadt, mert a két újszülött 
leányka meghalt. A fiuk es az anya azonban a kö 
rűlményekhuz képest jól érzik magukat. 

— A s z a b ó l e á n y a . A rendkívüli esetek 
hazájában Amerikában történt legutóbb, hogy egy 
szabi leánya királyné lett. Persze csak amolyan 
szigetkirályné, de mégis csak koronát visel az ura 
mellett. John Hobbs, az amerikai ezredes a ki az 
Uj-Hebridakkoz tartozó llkis szigetek királya, napok-
ban New-Ydákban oltárhoz vezette Ellen Golltn kis-
asszonyt, a ki egy new yorki szabónak a leánya. 
Az esketést lutheránus pap tartotta meg. A szer-
tartás utau Hobbs király szigetének .benszülötH 
most nagy ünnepségre készülnek, mert lllikába 
érkezve az esketést szigeti szokások sserint meg 
fogják ismételni. 

— A k u t y a - ó l t i t k a . Rémséges eset tör-
tént minap Gharlottenburgban. Strauch 40 éves 
kutmester meg akarta látogatni őcscsét, de oly ré-
szeg volt, hogy az udvaron lévő kutya-ól mellett 
összerogyott. Később levetkezett és bemászott az 
ólba, a melyet ágynak nézett. A nagy házikutva, a 
mikor fekhelyé e visszatért, rávetette magát és a 
szó szoros érlelmében összemarczangolta Öt letepte 
testéjői a husi. Elképzelhető a fiatal Strauch ré-
mülete, mikor másuap reggol ételt vitt a kutyájának 
es megtalálta szerencsétlen,bátyjának összeszaggatott 
holttestét a kutya-ólban. 

— E g y ő r ü l t m e r é n y l e t e . A venezuelai 
köztársaság feje, Crespo ellen, a mult napokban 
merényletet követett el egy őrült. Az elnök a cara-
czasi színházban élvezte Curmen opera szépségeit, 
mikor a páholynyitogató bebocsátott hozsáegy em-
bert, aki írást tudott felmutatni, amely aserint as 
elnök rendelte őt oda. Észrevette azonban ast ie 
hogy az az ember egy hosszú kést ránt ki óe Crcs 
poraa vetette magát. A páhlynyitogató neki esett 
merénylőnek, aki csak az elnök kabátját vágta vé 
gig, aztán az orvosok beszállították a fogházba, aho 
az orvosok elmebetegnek jelentették ki. 
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S a r C L l e t é a : 
Dömsödi Hona Juliánná. Bihari Mária. Mátéffy 

Jolánka. Égatő Eszter. Varga Mihály. Szigeti Hván 
Könyves Istváa. Kotvics Varga Lidia. Kotvics Varga 
János. Kalpagos Szabó Lidia. Tőrök Sándor. Bnjomi 
Nagy Sándor. Bajomi Nagy flu halva születőit. 
Paksi Ferensz. Orosz Lidia. Csernns Lukács Pál. 
Ádám Székely Etelka. Lakatos Juliánná. Orgován 
Etelka. Székely József. Panyik Tóth István. Veres 
Péter. Balogh Szabó Sándor. Gál Etelka Pászli 
Erzsébet. Puruszkai Imre. Dömsödi leány halva szú 
letett Pápai űu balva született. 

b e t e l é s : 
Molnár János Kása Teréziával. Berényi János 

Kotyman Maria. Vadász Nagy Mátyás Demeter Ro-
záliával. Vtrág Sándor Dobsa Juliánnával. Kajtár 
Lajos Tamási Verónikával. Tóth Dániel Tóth Juli 
ánnával. Juhász Ferencz Bcrezvai Mariával. Dékány 
János CUirbus Teréziaval. Berezvni Ferencz Juhász. 
Máriával. S/ekciy Mihály Taczi Szabó Maruval. 
Busa József Faragó Mariával. Nagy tíáiint Ny u 
Máriával Nyiri János Orosz Liduvai. Piáger Ferencz 
Dancsó Eszirrel. Német Imre Buz. Sárikával. 

J E i a l ó a o ^ á s . 
Dömsödi Erzsébet 1 hónapos, hör<(lob. Kron-

stein László 24 napos, születési gyengeség. Szabó 
Ferencz éves, hasi hagymaz. Forgács Ignácé 77 
eves. tűdóioö. Mészáros István 59 eves, rak. Pataki 
József 6J eves, gyomorra*. Btiiari Mana 2 napos, 
születesi gyengeség. Gzako János 61 eves, agyszéi-
uüdés. Szepesi Peter 18 hónapos, tüdójob. ü^irbuj 
János 16 honapos, bélhurul. Szepe Judit 78 éves, 
tüdőlob. Lakos Lajos &3 éves, ugyszeliiúdés. Puskao 
Varga Teré.ia 17 éves tüdógümőkor. Fokosban 
Emma 62 eves, szivtuitenges. Török Lajos 4 üó 
napos, belhurut. Lévai Anna 44 éves, lúdóves/. 
Kanti Horváth Lajos 1 hónapos, belhurut. Kosa 
Albert 1 hónapos, tűdóburut. 

S Z E K T E é l f l a A F 

Felhivás. 
Alulírott bérlŐség, részérő l fe lh ivatuak 

mindazon Szentes város bel területén lakó 
felek, kiknek b i r tokukban még adózot t borok 
vannak , de a leltározás a lkalmával valamely 
okból fel nem vétettek, je lentsék be az iro-
dában , mer t később az o lyan boruk ugy 
fognak tekintetni , min tha je len tés nélkül rak-
t á r o z t a l a k volna be. 

Továbbá azok, a kiknek a külterületen 
boruk van, jelentsékcbe haladéktalanul egész 
borkészletüket, elleneseiben a törvényszigora 
szerint fognak sújtatni. 

A d á i n J L g m i c z é s 11a , 
Iroda Kass szállodában, Harns Laz;al sz; m en. 

5 ora 

40 p. 
óra 5 

4211. tk. 1896. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A szentesi kii*, járásbíróság mint telek-

könyvi hatósag közhírré teszi, nogy a Csong-
rádmegyei takarékpénztár végrehaj tatonak 
iíj. Nótari Pal vegrehajtast szenvedd elleni 
150 frt. tőkekövetelés és járulékai irán í vég-
rehajtás ügyében a szegedi kir. törvényszék 
a szentesi kir. jardsniróság területén tévő 
Szentes község- varosaba lekvo a szentesi 
¿4:27. sz. íjkvnen. A f 3022 /a rsz. a. íog-
lalt haz udvarra az árverést 4^4 íi'toan ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte és 
nogy a íennebb megjelölt íngatlau az 1897. 
évi január üó á5-ik napjáu d. e. 9 órakor 
ezen telekkönyvi hatósag épületében meg-
tartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni log. 

Árverezni szándékozók tartoznak az in-
gatlan necsarunak 10% at t e szpénzben , vagy 
az 1831. LX. t. cz. 4y2. $ ahan jelzett á i io -
iyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazsag ügy minisz-
teri rendelet 8. £-aban k jelölt ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez ieleni, 
avagy az 1881. LX. t. cz. 17ü.$-a érteimé-
ben a bánatpénznek a bíróságnál e lőleges el-
helyezéséről kiaihtolt szabályszerű elismer- j 
vényt dtszolgaltatni. 

Kell Szentesen a kir. j bíróság tkvi 
tóságánal 1896. oktűber 16. 

K A T K 1 C S , 
kir. aljarácbiró. 

6 . s r á » ' 

4958 . Ik. 1896. 

Árverési hirdetményi ksvonat. 
A szentesi kir. járásbíróság mint telek-

könyvi hatóság közhirré teszi, hogy Irházi 
Ferencz szentesi lakos önkéntes árverési 
ügyében a szegedi kir. törvényszék, (* szen-
tes kir. járásbíróság) területén lévő, Szentes 
városában fekvő, a szentesi 1999. sz. tkv-
ben A f ¡2737. rsz. a. foglalt ház és udvarra 
a végrehajtási joghatályu árverést 6 4 4 frt-
ban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a íennebb megjelölt in-
gatlan az 1897. évi január hó 18-ik 
napján délelőtt 9 órakor ezen te-
lekkönyvi hatóság épületében, megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az in-
gatlan becsárának lü°/o-át készpénzben, vagy 
az 1881. LX. t.-cz. 4 4 §-ában jelzett árfo-
lyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333 . sz. a. kelt igazságügy minisz-
teri rendelet 8. §-ában, kije ölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy 1881. LX. t.-cz. 170. $-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál e lőleges e lhe-
lyezéséről kiállított szabályszerű e l i smervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt Szentesen, a kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóságnal , 1896. nov. hó 10. 

HATKICa, 
kir. aijbuo. 

P á s m e l l é k k e r e s e t e t 

nyuitunk mindazoknak kik t ö r v e i i y e -
»eu e u g e d e l y e z e t t s o r s j e g y e k 
részletti ttésTi vuló clada-aval foglal-

kozni kívánnak. 
Nem. tevékenység nvllett havonként 
150 ¡200 trt könnyen inegk resbető. 

Ajanlatok czimzendők: 1 10 
May, Elfér és Adler 

b a n k - és» v á l t ó ü z l e t e , B u d a p e s t . 

n a 

Eladó 

; Széna es gyékény eladás. 
K ü r t i S á n d o r n a k Külső-Ecseren 

két boglya és epy kazal szénája, továbbá 
hatszáz kéve gyékénye van eladó. Értekez-
hetni II. t. 155. szám alatt. 

id. R ú z s Molnár Ferencz vekerzugi tanyáján 
két boglya sz na és egy kazzal szaima. -— 

Értekezui lehet I. t. 729. alatt. 1 3 

i iroda e 

Kiadó lakások. 
G e r ő c z L a j o s lelkésznek kurcza-

parti (Kiss P á l - H e ) házánál több lakás van 
kiadó. 

Vasúti menetrend. 
Érvényes 1896. oktober 1-től. 
Szentes—tí.-M.- Vásárhely. 

Szentesről indul 4 óra 50 p. éjjel, o ora 45 
p. reggel es o órakor délután. 

Vásárhelyre erkezik 6 ora 40 p. regg.il, 10 óra 
37 p. délelőtt es 7 órakor este. 

H.-M.- Vásárhely—Szentes. 
Vásárhelyről indul V ora 40 p. reggel, 4 óra 

07 p. délután és 8 ora 10 p. este. 
Szentesre érkezik 9 óra 30 p. délelőtt, 

49 p. délután es 10 órakor éjjel. 
Budapest—Szentes. 

Budapestről indul 8 ora 30 p., 9 óra 
reggel, 3 ora 15 p. 5 óra 45 p. Ueíutan, t 
p. este es 11 órakor éjjel. 

Szolnokról indul 3 óra 55 p. éjjel, 11 óra 49 
p. délelőtt es 4 ora 48 p. deiutau. 

Szentesre erkezik 6 óra lo p. reggel, u ora 53 
p. délután es 8 ora 30 p. este. 

Szentes—tíudapest. 
Szentesről indul 6 óra 5 p. reggel, 11 óra 30 

p. délelőtt es ti óra 9 p. este. 
Szolnokról indul 2 óra 24 p. 3 óra 37 p. éjjel 

5 órakor, 8 óra 3» p. reggel, 3 óra ÖJ p 4 óra 
p. délután. 

Budapestre ersezik 5 ÓL* 45 / órakor, U 
ora 15 p. reggel, 12 ora déibeu, ö ora ¿0 p. 6 oia 
10 perez este. 

Csongrád - F é l e g y h á z a . 
Csongrádról indul 9 óra 20 p. delelőtt és 1 óra 

55 p. délután. 
Fólegybázáia érkezik 10 ora ¿0 p. délelőtt és 

2 óra 50 p. délután. 
Félegyháza —Csougrád. 

délegyházáról indul 12 óra p. delelőtt es 
5 óra 30 p. este. 

Csongrádra érkezik 1 óra 25 p. délután és 
6 óra 30 p. este. 

N y i l t t é r . * ) 

H e n g e r r o v á t k o l a s . 

Felhívjuk az érdekelt felek figyelmét azon kö-
rülményre, bogy gyári műhelyünkben uj henger ro-
vátkoló gépeket (Kiffel Maschineuf állitoltunk fel, és 
elvállaljuk a hengerek rovátkoiásat a legjutányo-
sabb árak mellett, a legrövidebb idő alatt elkészítve. 

Back Bernát fiai 
8 H M szegedi gőzmalma ós vízvezetéke. 

J ~ i ü ü í ü } ! ! ^ } ^ } . Q e m v i U < ű felelősséget a Sxerk.) 

m i N T f * * t , u » W M ö t i t a J l t n w : ,S*«nt<«i al«<5 k ö n y f u y ^ V T é í i T t n i ' ^ s i i X g « * y e ? m j t ó j á n . 

Tisztelettel értesítem 
hogy 

a jogkereső közön-

ügyvédi 
irodámat 

a kurczaparti ntezában lévő Kii jr i t h á -
zamban megnyitotttam; s uyy per»»s, mint 
ügyvédi közbenjárást igénylő feren kivüli 
ügyek vitelét készséggel elvállalom. 

JBuriAn JLujos, 
ügyvéd. 

Kiadó bolthelyiséff. 
D o b o z i M i h á l y 1. tized 138. sz, 

házán il , a bolt helyiség laká sal együtt bolt-
vagy korcsmahelyiséguek is kiadó. 2—3 
* * * * * * <.+++4. + + + Jf 

F J a d é m a n k ó k . 

V. Szűcs Dániel bognár mesteuréi kész 
uri szánkók vannak eladásra, megtekinthetők 
a nevezett bognár mesternél. 

c«í>k 4 1 2 f r t é r t 
adom világliirü 

. B o h é m i t t ' 
kézi h a r m o n i k á m a l , 
hosszú billentyűkkel és va-
lódi gyöngyház lemezekkel. 

Van két kettős tuvója, 
ll-sreros erős tujtató)a tőr 
hotlen ércx védősarokkal. 

A hangok az e g y e s 
lemezeken vannak, minek 

következtében a harmonikának nagyszerű, orgona-
szerű hangja van. 
40 hongu 2 Reg. 15 l / i* 33 cm. nagyság =- 4»s frt 
60 , 3 , 17 x 34 B , = 5Vs frt! 
80 , 4 , 17l/s x U1/« B . = 6Vs f t. 

Iskola m rántanulóknnk ingyen. Portó és cso-
magolás ÜO kr. Kepes árjegyzék irigyen. 

C . A . ttcliuster, 17—fo 
liarmonlka.kés*itő Gran l l t z -han , Csehország. 

Szétküldés utánvéttel. — Becserélés lehetséges. 
Viszcntclárusiiókkal az összoköttetés kerestetik. 




